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บันทึก
เรื่อง การตีความพระราชบัญญัติเกนท์พลเมืองอุดหนุนราชการทหาน พุทธศักราช ๒๔๖๔
		

เนื่องจากทางราชการทหานมีความจำเปนต้องใช้ทรัพย์สมบัติของบริสัทอิสเอเชียติไนบริเวณวัดพระยาไกร นครบาลกรุงเทพธนบุรี ซึ่งประกอบด้วยท่าเรือโกดังสินค้า โรงงานและโรงเลื่อยจักร ห. จึงได้ออกคำสั่งให้บริสัทอิสเอเชียติก โอนทรัพย์สมบัติดังกล่าวนี้แก่ราชการทหานไนเวลาสงครามตามมาตรา ๘๒ แห่งพระราชบัญญัติเกนท์พลเ
             มืองอุดหนุนราชการทหาน พุทธศักราช ๒๔๖๔ และไนการเข้าครอบครองทรัพย์สมบัติของบริสัทนี้ ห. ได้สั่งไห้ ห.ทร. เปนเจ้าหน้าที่และเปนผู้ดำเนินการ
การที่ ห. ได้ดำเนินการตามมาตรา ๘๒ แห่งพระราชบัญญัติเกนท์พลเมืองอุดหนุนราชการทหาน พุทธศักราช ๒๔๖๔ นั้น เกิดมีปัญหาเกี่ยวกับตีความในมาตรา ๘๒ ว่า คำว่า “โอนอสังหาริมทรัพย์” ฯลฯ “จะควนถือว่ากัมสิทธิไนอสังหาริมทรัพย์พายหลังที่ได้ออกคำสั่งนั้น” ตกมาหยู่กับ ห. หรือไม่ อนึ่ง มาตรา ๘๒ ได้มอบอำนาดแก่ รมว.ห. ที่จะสั่งไห้โอนโดยพลันซึ่งอสังหาริมทรัพย์หรือโรงเรือนอันพึงต้องไ
             ช้ไนราชการทหานเมื่อ รมว.ห. สั่งไปแล้วไห้เจ้าหน้าที่ออกไปรับและจ่ายเงินตามราคาค่าอสังหาริมทรัพย์หรือโรงเรือนนั้น ๆ ไห้ดุจเดียวกับการซื้อของอื่น ๆ ตามความไนมาตรา ๗๖ คำว่า “โอน” นั้น ถ้าจะแปลเปนภาสาอังกริดก็ตรงกับคำว่า “transfer” ซึ่งอาดหมายว่าโอนอำนาดครอบครอง ฉเพาะไนยามสงครามเท่านั้น แต่พรึติการน์ที่ ห. ได้กะทำไปนั้นมีลักสนะเปนการเกนท์ไช้ชั่วคราว และตรงกับสัพท์อังกริดว่า “requistition” ถ้าหากว่าคำว่า “โอน” นี้ตรงกับสัพท์อังกริดว่า “alicnatc” ก็หมายถึงการโอนกัมสิทธิ์โดยเด็ดขาด เมื่อเกิดมีปัญหาขึ้นเ
             ช่นนี้ ช. จึงไคร่ขอไห้ ห. พิจารณาตีความมาตรา ๘๒ แห่งพระราชบัญญัติเกนท์พลเมืองอุดหนุนราชการทหาน พุทธศักราช ๒๔๖๔
มาตรา ๗๗ แห่งพระราชบัญญัตินี้บัญญัติไว้ว่า “เมื่อสิ้นเวลาเกนท์พลเมืองอุดหนุนราชการทหานตามความไนแผนกนี้แล้ว เจ้าของสัตวหรือยานพาหนะที่เจ้าหน้าที่ฝ่ายทหานได้ซื้อไปนั้น มีสิทธิที่จะเรียกร้องเอาสัตว์หรือยานพาหนะนั้นคืนได้
ไนการนี้ เจ้าของต้องส่งคืนตามราคาที่ตนได้รับไว้นั้นเต็มจำนวนและสัตว์หรือยานพาหนะนั้นๆ หยู่นะที่ใด ก็ต้องไปรับถึงที่นั่นโดยตนเอง”
ถ้าการตีความคำว่า “โอน” ไนมาตรา ๘๒ หมาย
             ถึงการโอนอำนาดครอบครองฉเพาะชั่วคราว (ไนสยามสงคราม) จึงเกิดมีปัญหาว่าเมื่อภาวะสงครามสิ้นสุดลงแล้ว ผู้สั่งโอนอสังหาริมทรัพย์หรือโรงเรือนจะต้องมอบสิ่งนั้นๆ คืนแก่เจ้าของหรือไม่ ไนเมื่อเจ้าของเรียกร้องกลับคืนโดยอาสัยอำนาดที่ระบุไว้ในมาตรา ๗๗ แห่งพระราชบัญญัติเกนท์พลเมืองอุดหนุนราชการทหาน พุทธศักราช ๒๔๖๔
ช. จึงได้ขอไห้ ห. ซึ่งเปนผู้รักสาพระราชบัญญัติดั่งกล่าวพิจารณาตีความ ห. ได้ตอบมาว่าได้สั่งการไปแล้ว ไม่มีเหตุผลที่จะยกปัญหากดหมายขึ้นลบล้างคำสั่ง
ช. ได้พิจารณาเห็นว่าถ้าเปนการเรียกเกนท์โดยนัยบังคับ
             ไช้ได้ ก็เชื่อว่าภาระฝ่ายเราจะเบาลงไป ฉเพาะหย่างยิ่งไนกรนีที่อสังหาริมทรัพย์โรงเรือน โรงงานและโรงเลื่อยจักรถูกโจมตีทางอากาสโดยเครื่องบินของข้าสึก แต่ ห. ยังยืนยันคำสั่งซึ่งอาสัยมาตรา ๘๒ เปนการโอนอสังหาริมทรัพย์หรืออีกนัยหนึ่งเปนการโอนกัมสิทธิ์ด้วย
หย่างไรก็ดี ช. ยังเห็นว่า โรงเลื่อยจักรและโรงงานซึ่งมีเครื่องมือหยู่พร้อมน่าจะเข้าหยู่ไนมาตรา ๘๓ ซึ่งว่าด้วยโรงงานหัตถกัม คือควนจะเปนการบังคับไช้ ในกรณีที่ถูกลูกระเบิดฝ่ายเราไม่ควนจะรับผิดชอบไนความเสียหายแต่หย่างได ส่วนมาตรา ๘๒ นั้น ถ้าจะพูดโดยเจตนารม
             ณ์ก็หมายถึงที่ดินและโรงเรือน ฉะนั้นเพื่อให้ได้ความชัด ช. จึงไคร่ของไห้ น.กก. ตรวดเรื่องไนเวลาร่างพระราชบัญญัติและหารือท่านที่ปรึกสากดหมายซึ่งคงจะได้ร่างทางกัมการร่างกดหมายไนเวลานั้น
ถ้า น.กก. พิจารณาไห้ความเห็นเกี่ยวกับตีความมาตรา ๘๒ และมาตรา ๘๓ แล้ว ช. จะได้ซ้อมความเข้าไจกับผู้จัดการบริสัทอิสเอเชียติกต่อไป


๖ พรึสภาคม ๒๔๘๗
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